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O QUE SIGNIFICA
Look for… = procurar (por)….

INFINITIVO PASSADO PARTICÍPIO

Look for Looked for Looked for

EXEMPLOS
1. Present tense 
Let’s go shopping. I want to look for some new jeans at the mall. Vamos fazer compras. Eu 
quero procurar um jeans novo no shopping.

2. Present continuous
He is just looking for trouble, ignore him. Ele só está procurando por problemas, ignore-o.

3. Past simple
I looked everywhere for my glasses, but I couldn’t find them. Eu procurei pelos meus óculos 
por toda parte, mas não consegui encontrá-los.

4. Past continuous
What were you looking for when I came in? O que você estava procurando quando eu entrei?

5. Used to 
I used to look for the best restaurants and hotels in each city that I visited. But now, I just 
get to my destination and go wherever is convenient.  Eu costumava procurar os melhores 
restaurantes e hotéis em cada cidade que eu visitei. Mas agora, eu só chego no meu destino e 
vou para qualquer lugar que esteja conveniente.

6. Future (will)
You won’t need to interview anyone else, sir. I am the one you are looking for! O senhor não 
vai precisar entrevistar mais ninguém. Eu sou quem o senhor está procurando!

7. Present continuous + present perfect 
I’m looking for my glasses. Have you seen them? Estou procurando meus óculos, você tem 
os visto?

8. Past perfect 
When I found Tatiana’s glasses in her drawer, she said she had already looked (for them) 
in there and hadn’t seen them. Quando eu encontrei os óculos da Tatiana na gaveta dela, ela 
disse que já tinha olhado lá (por eles) e não tinha os visto.
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9. Conditionals
If the economy gets any worse, I’ll have to look for a new job in another country. Se a 
economia ficar pior, vou ter que procurar um novo emprego em outro país.

10. Modals (would)
Thank you for helping me look for my friend. I would’ve been lost without you. Obrigada 
por me ajudar a procurar meu amigo. Eu estaria perdida sem você.

HIGHLIGHTS
Have you seen – “você tem visto”; em inglês, usamos o have + past participle do verbo para 
falar de coisas que não tem uma data específica, ou para coisas que continuam influenciando 
até agora. 
Ex: I have lived in Campinas for four years. Eu moro em Campinas há quatro anos. (um perío-
do de tempo). I have seen that movie before. Eu já vi esse filme antes. (eu falo só de ter visto 
o filme, não de quando eu o vi.)

My glasses - “meus óculos”; em português, coisas como óculos e calças antigamente eram 
usados no plural (“os óculos” e “as calças”). Se quiséssemos uma unidade, era dito “um par de 
óculos” ou “um par de calças”. Hoje coloquialmente usamos essas palavras no singular em por-
tuguês (“minha calça” ou “o óculos”), mas em inglês ainda usamos a regra antiga! 
Ex. I need to buy new pants/glasses. ou I need to buy a new pair of pants/glasses. Preciso 
comprar calças/óculos novos  ou... um novo par de calças/óculos.

USE x WEAR = Uma dica que funciona 85% das vezes, o que você coloca no seu corpo, você 
WEAR. USE é mais para as coisas que você utiliza mesmo. 
Ex. I wear makeup/earrings/glasses/clothes/a hat/nail polish/ a watch etc.
Ex. I use my phone and my computer.

Just x only - os dois significam “só”. Então qual é a diferença?  
ONLY significa “só” no sentido de somente (não mais) e JUST significa “só” no sentindo de “não 
é importante” ou “apenas”.
Ex. What are you making for dinner? Ah, just pizza. (nada especial) OU Only pizza (somente 
pizza, nada mais)

Wherever - qualquer lugar (não importa onde), 
who/what/when/where/how + ever = não importa quem/o que/quando/onde/como

Shopping - “compras”. Vem do verbo shop, que é “fazer compras”(o substantivo shop quer 
dizer “loja”). Usamos go shopping para a atividade de fazer compras. O local que, em portu-
guês, chamamos de shopping é, em inglês americano, shopping mall, ou simplesmente mall; 
no britânico, shopping centre.
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PRONUNCIATION PRACTICE:
Palavras difíceis de pronunciar, com o IPA (International Phonetic Alphabet – Alfabeto Fonético 
Internacional) e como se pronunciaria em português:

Jeans - /dʒinz/ - djínz
Mall - /mɔl / - mâll
Country - /ˈkʌntri / - kãntrí
Ignore - /ɪgˈnɔr / - egnôrr
Trouble - /ˈtrʌbəl / - trâbâll
Friend - /frɛnd / - frênd
Without - /wɪðˈaʊt / or /wɪθˈaʊt / - wêtháut
Else - /ɛls / - élss
Restaurant - /ˈrɛstəˌrɑnt / or /ˈrɛsˌtrɑnt / - réstarónt ou réstrónt
Interview - /ˈɪn.tɚ̬.vjuː/ - Ínerviu
Economy - /iˈkɑː.nə.mi/ - icónomi

Get (any) worse - “ficar pior”; em inglês, get significa “adquirir”, que pode ser tanto algo con-
creto 
ex. get a book, get a pen (pegar um livro, pegar uma caneta) 
quanto um “estado de ser ou estar”, que em português usamos “ficar”, 
ex. get worse, get hungry (ficar pior, ficar com fome). O verbo ficar em inglês é stay, que tem 
o significado de “permanecer”. 
A palavra any, que é “qualquer”, foi acrescentada apenas para dar ênfase. (Se a economia ficar 
qualquer quantidade de pior.../Se a economia ficar mesmo um pouquinho pior…)

(Thank you for) helping me - “(obrigada por) me ajudar”; em português se usa o verbo (infiniti-
vo), mas em inglês usamos o gerúndio depois de preposições. 

Sir - “senhor”; para pessoas a quem desejamos mostrar muito respeito, usamos “senhor” ou 
“senhora” em lugar de “você”. Em inglês usamos you, apenas usando sir e ma’am (senhora) 
como título. 
Ex. Ma’am, you forgot your purse. Senhora, você esqueceu sua bolsa. OU se a mulher é mais 
nova (menos do que 40 anos), é melhor falar miss.


